
日常用语





寒喧，致意

）见面时（

早！（ 早 安！你 好！）（再 会 ）

早，⋯⋯先生（夫人，女士）！

你们好，先生们（女士们）！

你们好，女士们，先生们！

喂，老张（史密斯先生）！

啊，喂，老王！

你好。

你好。见到你真高兴。

你好吗？

我很好，谢谢你，你呢？

谢谢你，我很好，你呢？

谢谢你，我很好，你呢？

我和平常一样，谢谢你，你呢？

你过得怎样？

一切都好吗？

很好，谢谢你。

我看见你真高兴。

我们好久没见面啦。

请允许我代表我们公司向你致意。

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com



”或“①回答人家的祝贺，只有情况相同时，才能用“



祝你好运。

祝你好运。

祝你好运。

祝你健康。

祝你健康。

祝你成功。

祝你工作成功。

祝你成功（幸福）。

让我衷心祝你成功。

祝你和你全家都好。

圣诞快乐！

新年快乐！

祝你新年快乐！

祝你新年快乐。

祝你新年快乐。

谢谢你的好意。

祝你生日快乐！

祝你长寿！

祝你长寿！

祝贺你！

（ 祝 贺



①在熟人中比较随便的用语。



结束时告辞）会晤

我祝贺你！

请接受我的（衷心）祝贺。

我祝贺你⋯⋯

让我祝贺你⋯⋯

我（衷心）向你祝贺。

我向你（致以衷心的）祝贺。

我祝贺你最近在⋯⋯方面的成功。

我（衷心）祝贺你所取得的卓越成就。

在你一生中这个值得纪念的日子里，我恭喜你！

今天对于你的确是个可纪念的日子。

听到这个喜讯，我真高兴！

听到你已⋯⋯我很高兴。

（

我想我该走了。

好，不早了，我该走了。

嗯，我想我现在必须告辞了。

我想我现在该走了。

对不起，我现在必须走了。

我想现在我该走了。今天晚上过得（玩得）真不错。

我要告辞了，（今晚）高兴极了。

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com





） 致 意（

我们现在该走了，是不是？

我想我现在必须赶紧走了。

我没想到已经这么晚了。

你不能再待一会儿吗？

不行了，我必须赶最后一趟汽车。

你非走不可吗？

是呀，不然我就会误了最后一趟火车。

我五点钟有一个约会。

好吧，那么我就不留你了。

什么时候顺便再过来吧。

谢谢你，我很愿意来看你。

我去叫一辆出租车好吗？

不，不用麻烦了，我走回去。

请代我向⋯⋯致意。

请代我向⋯⋯致意。

请代我向⋯⋯致意。

你看见他（她）时，请代我向⋯⋯致意。

请向⋯⋯致意。

请代我向⋯⋯致意。

请代我向⋯⋯致意。

再会。

（ ）离别时



是法语，英美人于送行时常常说这一短语。

是法语 “再见”的意思，英美人常常说这一短语以代替

不应说“

只限于晚上告别时用，一般译作“晚安”；在晚上是见面时应说



） 送 行（

再会⋯⋯先生（夫人，女士）。

再见！

诸位，再见！

先生们（女士们，先生们）再见。

诸位再见。

再会，明天见！

明天（下次）再见吧！

再会！

再见。

明天见。

再会！

再会！

再会！

再会！

再见，祝你顺利（好运，幸运）！

祝你旅途愉快！

一路平安！

一路平安！

祝你旅途愉快。

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com





祝你一路愉快。

再见，祝你平安到达！

好，再会，谢谢各位来为我送行。

你们远道而来为我送行，真太客气了。





提问的形式

）一般形式（

要我去吗？（征求对方意见。）

我可以去吗？（征求对方同意。）

我要去吗？（问明按规定计划是否要我去）

我们去吗？

你愿意去吗？

你不愿去吗？

你喜欢吗？

难道你不喜欢吗？

听起来合理吧？

你知道是不是（如何，为什么，哪里，谁，什么时候，什么，

哪个）⋯？

你认为我们会成功吗？

你不认为我们会成功吗？

他说过这话吗？

难道他没说过这话吗？

结果那是一个骗局吗？

难道没有证明那是一个骗局吗？

是真的吗？





先生取得联系？

难道不是真的吗？

真的吗？

难道不是真的吗？

你（对那事）有把握吗？

我来帮你，好吗？

你能帮助我吗？

你不能帮助我吗？

你能不能帮助我呢？

难道你不能帮帮我吗？

你能不能告诉我他来不来？

你知道他是否会来？

他为什么去那里？

他们为什么不喜欢呢？

他为什么说这话呢？

昨天他为什么没有来？

你为什么不愿意接受呢？

他们为什么还没有做好必要的准备？

我怎样和

他们怎么竟能要求这样的条件呢？

你怎么又改变了主意？

你这是什么意思？

这个你怎么称呼？

这是什么意思？

那是什么啊？

这是什么大厦？

你的电报挂号是什么？


